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Маќола ба тањќиќу баррасии сањми Боќї Рањимзода дар ташаккули ќиссаи њаљвї дар адабиёти 
муосири тољик бахшида шудааст. Њарчанд асари «Саргузашти Соќї» ба шеваи ёддошт навишта 
шудааст, вале муаллифи маќола муќаррар намудааст, ки дар сабки нигориши он баёни њаљву 
мутоиба ва њазлу танз нуфуз дошта, бо иншои асар дар адабиёти муосири тољик ќиссаи њављї ба 
сурати ќисса андар ќисса шакл гирифтааст. Дар заминаи баррасињои анљомдода чунин натиљагирї 
шудааст, ки бо таълифи ин ќисса Боќї Рањимзода ба як равиши хоси таълифи асарњои ёддоштї бо 
сабки њаљвиву мутоибавї асос гузошт, ки минбаъд аз сўи нависандагони дигар бо шаклу шевањои 
мухталиф давом карданд.Дар замони соњибистиќлолии Тољикистон бо усули баён ба њадду ривољ 
њам касб намуд, ки дар ин љода Бањманёр бо иншои «Сармаддењ» тарњу тарзи тозаеро ба вуљуд 
овард.   

 

Ключевые слова: Боки Рахимзода, юмористическая повесть, таджикская литература, 
«Приключения Соки», мемуары, рассказ в рассказе 

 

Статья посвящена изучению вклада Боки Рахимзода в формирование юмористических кысс в 
современной таджикской литературе. Хотя произведение «Приключения Соки» написано в стиле 
мемуаров, всё же автор статьи доказал, что стиль его написания характеризуется юмором, 
сарказмом, иронией, пародией, а по композиции юмористическая повесть в современной 
таджикской литературе оформлена в виде рассказа в рассказе. По результатам исследования 
сделан вывод, что в  «Приключениях Соки» Боки Рахимзода заложил основу уникального подхода к 
составлению мемуаров в юмористическом стиле, которому в различных формах последовали и 
другие писатели. В прозе  времён независимости Таджикистана  этот способ выражения достиг 
такого уровня, что  таджикский писатель Бахманьяр создал новый стиль в своём «Сармадехе». 
 

Key words: Boki Rakhimzoda, humorous story, Tajik literature, "Adventures of Soki", memoirs, story 
within a story 

The article dwells on the study beset with Boka Rakhimzoda`s contribution into formation of humorous 
kyss in modern Tajik literature. Although the work “Adventures of Soka”  is written in the style of 
memoirs, the author of the article proves that the style of his writing is characterized by humor, sarcasm, 
irony, parody, and according to the composition of the work in modern Tajik literature, a humorous story 
that is framed in the form of a story within a story. Adducing the results of the study the author of the 
article comes to the conclusion the writer of “Adventures of Soki” Boki Rakhimzoda laid the foundation 
for a unique approach to compiling memoirs in a humorous style, which other writers followed in various 
forms and styles. In the prose of the times of independence of Tajikistan, this way of expression reached 
such a level that the Tajik writer Bahmanyar created a new style with an essay in his Sarmadekh. 

 

Устод Боќї Рањимзода баробари њамчун шоири тавоно ва соњибсухан дар адабиёт муосири 
тољик дар эљоди наср низ таљрибањои њунарии хешро нишон додааст, ки намунаи аслии он 
китоби “Саргузашти Соќї” ба шумор меравад. Ин китоб њамчун намунаи насри њаљвии Боќї 
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Рањимзода шинохта шудааст, ки соли 1973 аз чоп баромадаст. Баъдан, соли 2015  дар китоби 
“Гулбоѓи адаб” [7,с.124-190] ва соли 2021  ба нашри дуљилдаи “Мутахаботи осор”-и шоир [8, 
с.247- 329] низ њамроњ гардида, аз чоп баромадааст.  

Таваљљӯњи  Боќї  Рањимзода  ба  њаљв  ва  нигориши  ин  ќиссаи  њаљвї  њам  бесабаб  нест. Аз 
рўи наќлњои  њамсолону  њамкорон,  ки  бахше  аз онњо  дар матбуоти даврї ба чоп расидаанд, 
маълум мешавад, ки устод Боќї Рањимзода табиатан инсони шўх, соњибзавќ ва њозирљавоб 
буда, миёни мардум аз ин фазилатњои ў, хосатан дар сӯњбату гуфторњо устод Мирзо Турсунзода, 
ки дўсти наздик буданд, зиёданд. Бархе аз муњаќќиќон ва мухлисони устод ќиссаву њикоёти 
ширини устод Боќї Рањимзодаро аз забони худи ў шунида ба ќалам овардаву дар матбуот нашр 
намудаанд, ки бо њамин сабаб боќї мондаанд.  Аз љумла, дар шумораи 12-уми  августи соли 
2010 маќолае зери унвони “Як мегуфту сад механдонд” маќолаи  Ш. Муњаммад ба чоп расид, ки 
онро баъдан нашрияи “Љумњурият “ бозчоп кард[4]. Дар љараёни нигориши ин маќола муаллиф 
чанд ёддошти  аљибе аз забони устод Боќї Рањимзода меорад, ки њамон фазилатњои 
зарофатгўии ўро баён мекунанд ва  бегумон  нашри  њамин  гуна  ќиссањои њаљвї аз забони 
шоир шунида њам дар оянда метавонанд љанбањои њаљвии ашъор ва  осори  насрии  ўро   такмил 
намоянд.  Аз  љумла,  ин  муаллиф  ќиссаи  шаби  арўсии  шоирро,  ки  аз  забони  худи  ў  бо 
њамон   сабки   зебои   насри   њаљвї   баён   шудааст,   чунин   оварда: -  Набошад,   аз  шаби  
тӯйи  худ нақл намоям,- мегӯяд Боқӣ ва қисса мекунад: 
- Он  шаб  аз  шодӣ  худро  гум  карда  будам.   Либосҳои   нав   пӯшидагӣ,   мӯйлабҳо  аз  ду  
бари  лаб  боло  сих  задагӣ,  чашмҳо  оташфишон,  даҳон  пур  аз ханда… 

Як  вақте  маро  ба  дарун  ҷеғ  заданд  ва ба хонае, ки  сутунҳо дошт ва дар миёнҷояш 
ҷойгаҳи баланд партофтагӣ буд, дароварданд. Гуфтанд, ки арӯсро мунтазир шавам. Ман мисли 
нарашере, ки бӯи сайдашро  шунида поида меистад, дар байни ду сутун, мӯйлабҳо аз ду бари 
лаб сих зада боло хестагӣ,  нафас  танг,  дил  нақоразанон  рост  меистодам.  Аммо ҳеҷ не, ки 
арӯс биёяд. Як соат шуд, ду соат шуд, ниҳоят дар паси дар овози по шунида шуду як духтари 
базеб даромада омад. Зебу зинат ва марҷону тангаҳои гардан ва сари дилаш шалдар- шулдур 
мекарданд.  Вай  хоҳари  арӯс будааст, ки барои ба рӯи ҷогаҳи мо танга пошидан омада 
будааст.  Вале  ман  арӯсам  гумон  карда,   давида   аз  паси  сутун  баромадаму  духтаракро 
озод бардоштам.Духтарак дасту по зада фарёд кард ва гуфт: 
-О,  ман   қайсингулутэ!   Қайсингулутэ! 

Инро шунидаму мӯйлабҳо аз ду бари лаб ба поён овезон шуданд, рангам канд ва гурехта ба 
паси сутун руст шудам. Духтарак бо суханони ба даҳонаш омадагӣ,  маро ҳақорат дод ва 
баромада рафт, дар берун ҳам доду фарёдашро давом дод…Ин вақт  модарарӯси Боқӣ пайдо 
шуда, духтарашро  гуфт,  ки  фарёд  накунад,  айб аст. Духтар мегуфт: 
- Ку, худут бударо! Бар падари домодут лаънат! Хирси Худо! 

Илоҷе карда духтаракро хомӯш мекунанд. Дигар на дар кушода шуду на касе даромад. Боқӣ 
бошад, хирси ба об афтодагӣ барин бо мӯйлабҳои овезон нигарон меистод…” [4]. 

Њамин муаллиф баъдан аз ќиссаи “Саргузашти Соќї” ёдовар шуда, онро њамчун намунаи 
ќиссаи марѓубе унвон мекунад, ки њарчанд тарљумаињолист, аммо љанбаи њаљвии он ќавї 
мебошад  [4] Дар шарњи зиндагинома ва мероси адабии  устод Боќї Рањимзода, ки дар сомонаи 
Иттифоќи  нависандагони Тољикистон омадааст, аз “Саргузашти Соќї” њамчун намунаи 
барљастаи мањорати њаљвнависии адиб ёдоварї шудааст [8]. 

Ёдовар бояд шуд, ки њарчанд дар адабиёти муосири тољик љойгоњи аносири њаљв дар осори 
ёддоштї дар навиштањои устодони сухан Садриддин Айнї, Сотим Улуѓзода низ ба чашм 
мерасад, вале Боќї Рањимзода аз  аввалин адибоне ба шумор меравад, ки ёддоштњои хешро бар 
пояи њамон завќи њазлкашиву ширинкорї ба ќалам овардааст. Дар натиља  њамин  шеваи 
нигориши адиб, ки аз фазилатњои фардии ў сарчашма гирифтаанд, ба услуби ў таъсире гузошта, 
омил бар эљоди як ќиссаи њаљвї шудаанд.  Осори њаљвии устод Боќї Рањимзода танњо ба ќиссаи 
“Саргузашти Соќї” мањдуд аст, балки ў дар сурудани ашъори њаљвї низ маъруфият дошта,  
бештари муњаќќиќони жанри њаљв дар бораи ин навъ шеърњои ў изњори назар намудаанд. Аз 
љумла, ба маълумоти Абуллољон Мавлонов,  Воњид Асрорї дар бораи халќияти ашъори њаљвии 
Боќї Рањимзода чунин навиштааст: “Ин шеърњои њаљвї-юморї барои он њам дар байни халќ 
машњур ва ба халќ маќбул гардиданд, ки дар асоси онњо оњангу шакли ѓазалу сурудњои ишќї- 
лирикї гузошта шуда, ба љои он њиссиёте, ки барои лирика хос аст, њисси мазаммату хандаи 
тамасхуромез ифода шудааст [3,c.109]. 

Худи Абуллољон Мавлонов низ ба ин назар аст, ки Боќї Рањимзода дар офаридани асарњои 
њаљвї- мутоибавї мањорати хос дорад” [3,c.108]. Азбаски ў дар ин љода андешањои  хешро бо 
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зикри мулоњизањои Рањим Њошим собит мекунад, маълум мешавад, ки ин дидгоњњои 
адабиётшиноси номбурда низ асосан нисбат ба шеърњои њаљвии ў баён шудаанд [3,c.108]. 

Њарчанд дар маќолае, ки  тањти унвони “Назаре ба њаљви имрўз” дар сомонаи зерин 
http://komron.info/cr/nazare-ba-a-vi-imr-z-ma-ola/  ба чоп расидааст ва муаллифи он номаълум 
мебошад, низ руљўе ашъори њаљвии Боќї Рањимзода шудааст, вале нуктаи ќобили таваљљуњ он 
аст, ки нависандаи ин маќола ба сањми назарраси устод дар тарбияи њаљвнависони љавон 
таъкид мекунад ва менависад: Се ҳаҷвнигор – Ҳакималӣ Назаралӣ аз ноҳияи Ҳисор, Ғафоралии 
Сафар аз ноҳияи Мир Саид Алии Ҳамадонӣ ва Саидаҳмади Ҳасан аз ноҳияи Ҷиликул диққати 
маро ба худ ҷалб мекунанд. Ва гуфтаи устод Атахон Сайфуллоев ба ёд меояд: “Таҷрибаи ҳаётии 
нависанда дар роҳи тадқиқу таҳлил ва ҷамъбастҳои бадеии воқеият аҳамияти хоса дорад”. Агар 
устоди ғамхоре чун устод Боқӣ Раҳимзода мебуд, ки онҳоро ба пойтахт меовард, аз ин ҳаҷви 
тоҷик танҳо бурд мекард» [5]. 

Аз ин љо маълум мешавад, ки њанўз ќиссаи њаљвї- ёддоштии Боќї Рањимзода ба таври зарурї 
мавриди тањќиќ ќарор нагирифтааст. Њарчанд онњое, ки дар бораи насри Боќї Рањимзода 
изњори назар намудаанд, китоби “Саргузашти Соќї”-ро силсилаи њикояњои шоир унвон 
мекунанд, аммо мурур ба мӯњтавои ин навиштањо баёнгари он аст, ки дар воќеъ ин њикоёт бо 
сабаби ќањрамони марказии ягона доштан, шакли як ќиссаро ба худ гирифтаанд. Њатто 
силсилаи њикоёти мазкурро ќисса андар ќисса метавон гуфт, ки дар тамоми воќеаву њодисањо 
ќањрамони мењварї њамон Соќї мебошад ва ин шахсият бегумон худи нависанда аст, ки дар 
симои ў мо њамон завќи баланди ширинкорї, хушгўињо ва наљобати хос љилвагар шудаанд. 
Саргузашти Соќї аз њикояњои “Паривара”, “Ӯмочи пеши мазор”, “Дузд ва ошиќ”, 
“Сияњсувор”, “Ќасосгирии Соќї”, “Пањлавонии Мирзо”, “Хирман”, “Улав”, “Писари 
Абдулло”  иборат аст. Дар њамаи ин њикоёт,ба љуз њикояти охир, яъне “Писари Абдулло” 
ќањрамони марказї Соќї аст ва агарчї тавре таъкид шуд, њамагї хислати ёддоштї доранд, вале 
нуфузи  шеваи баёни хоси насри њаљвї ва хати ягонаи сужаи онњо маљмўан њикоётро ба як 
ќиссаи њаљвї табдил додааст.  

Аз аввалин њикояти таркиби асар, ки “Паривара” ном дорад, маълум мешавад ки њамон 
фазилатњои хоси ширингуфторї, базлагӯии адиб дар сабки нигориши асар таъсир дорад.  
Масалан, ваќте ба оѓози њикоят мурољиат мекунем, дар сабки баён чандин аз ин унсурњои насри 
њаљвиро ба мушоњида мегирем: “Пагоњии иди Наврўз Мањљон бо дугонањояш дар таги чанор 
сурудхонон арѓунчак мерафт. Гулњои шаробї, ки ба гирди сараш монанди тољи лаълу ёќут 
мурассаъ шуда буданд, дар шуои офтоб медурахшиданд: ў арѓунчакро ба пасу пеш такон дода, 
торафт баландтар њаво мегирифт ва ин сатрњоро месуруд:  

Ресмонаки сандалвор,  
Сандал зан боло барор,  
Як даста рача,  
Як даста парча  
Дар остин намеѓунља  
Дар доман намеѓунља,  
Хеле-хеле камёбї,  
Эй ѓунчаи шаробї.  
Ту аз они Соќиљон,  
Ман кавшмони Соќиљон.  

– Њў, балочае, – мегуфтанд дугонањояш, – Сабзпарию Зардпарии пушти кўњи Ќоф барин 
муаллаќ мезанї – я?!  
– Гули шаробї насиб кунад, Соќї њам насиб кунад, – пичинг мепарронданд дугонањо.  
Садои хандаву шўхии духтарон дар фазо мепечид.  
Мањљон духтари бебок, лабонаш чун ѓунчаи навшукуфта доим моили табассум” [8,c.124]. 

Нахуст, аз гуфтори ќањрамони њикоя Мањљон, ки дар баробари Соќї то охир њамчун духтари 
дўстдоштаи ў амал мекунад ва дар њикояти дигар низ образашро ба мушоњида мегирем, њамин 
шеваи баён њувайдост ва шеъре, ки мехонад, њам оњанги њаљвї дорад. Аммо зимнан муњаббати 
Мањљон њам ба Соќї дар ин шеър њувайдост. Баробари ин,  усули нигориши нависанда, аз 
љумла суњбатњои ширинкоронаи духтарон, ки боиси боло рафтани садои хандаву шўхии 
духтарон мешавад, љилваи равшани сабки њаљвї, яъне бештар сабки моил ба эљоди шӯхиву 
завќи нишотро бозгўї мекунад. Истифодаи ибораи “пичинг мепарронданд дугона” воќеияти ин 
сабкро бештар ба љилва меоварад, зеро ин таъбир худ бештар хоси баёни њаљву танз аст. Аммо 
ба назар мерасад, ки дар ин љо баёни њаљвии нависанда бештар хислати шодиофаринї ва эљоди 
табъи хуш дорад ва аз интиќоду танз орї мебошад. Њамин равиш дар аксар  њикояњои таркиби 

http://komron.info/cr/nazare-ba-a-vi-imr-z-ma-ola/
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ќисса њувайдо мешаванд ва Соќї як љавони содаву одиист, ки бо нишон додани рафтори 
ѓайриодии хеш боиси хандаву завќи шодии дигарон мегарданд. Аз ин рў, нависанда њатто ваќте 
ки мехоњад аз мушкилоту муаммои ќањрамонњо сухан кунад, њамон љо њам бо як забони шевои 
хоси сабки насри њаљвї сухан мекунад, ки дар вуљуди хонанда нишотеро афзун мегардонад. Аз 
љумла, боз њам ваќте аз мушкилоти аз љониби падари Мањљон манъ шудани мулоќоти ў бо Соќї 
сухан мекунад, дар сабки нигориши ў баёне мушоњида мешавад, ки инсонро ба фаромўш 
кардани он муаммо ва эљоди хандаву нишот дар вуљудаш  талќин мекунад. Боќї Рањимзода ин 
њолатро дар номаи Мањљон ба Соќї чунин тавсир мекунад: “«Ассалому алайкум. Он Мањљоне, 
ки дина монанди кабўтар парвоз мекард, имрўз дар ќафас аст. Падари мењрубонам, ки њаргиз 
дар пайи озори ман набуд ва њамеша шодии маро мехост, имрўз бо иѓвои мактабдор ва он 
кампири алошаќшаќќа маро хонабанд кард. Дар рўзњои наздик ба дењаи Хилмонї, ба назди 
холаам мефиристонад, то ки дигар бор дидори туро набинам.  
Чї илољ, ба њар њол ту мард њастї, борњо модарат мегуфт, ки танњо шайтон ноумед, банда 
боумед аст.  

Як села кабўтарем дар тори њаво,  
Дирўз ќатї будему имрўз људо.  

Ба модарат салом гўй. Хайр то дидан!” [8,c.125]. 
Ибораи  кампири  алошаќшаќа, ки дар нисбат ба як зани хабаркаш ва иѓвогар баён шудааст, 
дар таркиби ин нома боиси хандаву истењзои хонанда мешавад, зеро баробари хондани ин нома 
дардњои ќањрамон як тараф, аммо симои чунин кампир, ки дар бештари дењот чунинњо барои 
хонанда њам ошност, як тараф ќарор мегирад, чун бо шиносої ба симои он хонанда ба хаёлоте 
ширину хандаовар меравад, ки њатто имкон дорад, њар нафар чунинњоро дида бошад ё ќиссањое 
бо ин гуна образњо дошта. 

Боќї  Рањимзода дар баробари тасвири ширинкорињо ва амалњои Соќї, ки боиси эљоди 
хандаву истењзо мегарданд ва дар навбати аввал ваќти хонандаро хуш мекунанд, зимнан аз 
вазъи мактабњои кӯњна, ки боиси кўрсаводии толибилмон гардидаанд, интиќод мекунанд. Дар 
њамин љо њам дар навбати аввал шеваи баён ва наќли Соќї ширину хандаовар ба назар 
мерасанд, ки њатто аз он амакаш ба завќ  омада, бо овози баланд механдад: “Соќї ба амакаш 
салом дода, хост ки ба хонаи модараш равад. Амакаш ўро ба наздаш љеѓ зада,  дуру дароз ба 
рўяш синча карда нигаристу баъд пурсид:  

– Ња, Муллосоќї, мондањо, аз мактаб омадї? Чаро авзоат бељо? Магар ягон њодиса рўй дод? 
Ё муллоамакат љанг карданд?” 
Соќї баъд аз саволборони амакаш њодисаи дар мактаб рўйдодаро њикоя кард. Амакаш аввало 
бо диќќат ба суханони Соќї гўш дода завќ карду баъд баланд-баланд хандид.  Ана, барои 
њамин њам доимо ба амакмуллоят мегўем, ки умри туро бењуда зоеъ накунад, аз ин хонданњои 
бесарунўк ѓайр аз зиѐн суде нест.  

– Хондан чї, ба Худо ки масхарабозї асту халос. Лекин чї кор кунам? Амакмуллои якрави 
ту ба гапам гўш намекунад. Як рўз ба ў дар бораи хондани ту гапи њаќро гуфтам, мисол 
овардам, ки боре гови дењќоне дар сояи мадраса хоб кардааст. Дењќон бошад, аз бањри гов 
гузаштааст, ки гови дар сояи мадраса хобида дигар кор намеояд. Амакат бошад, ранљида, то 
њол бо ман дуруст гап намезанад. Набошад сурањои намозатро ёд гирї, бас аст. Худаш бист сол 
дар Бухоро хонда чї шуд.  

Илми  ќофия,  фароиз,  њикмат  ва мушкилот, хонед як гапе, аммо ќориѐдкунї, масъалаву 
масоил хондан танњо хонаи умрро месўзаду халос. Ин гапамро ба рањматии падарат њам гуфта 
будам” [8,с.154-155]. 

Ин љо ба назар мерасад, ки њам Соќї ва њам амаки ў  вазъу њолати мактабњои куњанро 
танќид мекунад ва дар баёни гуфтори њар ду як сабки хоси  њаљвии танќидї њувайдост. Ваќте 
амакаш мегўяд, ки “хондан чї, бахудо ки масхарабозї аст” ин матлаб равшантар мегарад, зеро 
ў вазъи таълимро ба масхара мекашад ва баробари ин таассуф дорад, ки умри бачањо дар чунин 
мактабњо зоеъ мегузарад. Баробари ин,  хурофотпарастї ва эътиќоди кўр-кўронаи мардум њам 
зери тозиёнаи танќид гирифта мешавад.  Амаки Соќї ваќте бо як таассуф њодисаи дар сояи 
девори масљид хобидани гови як дењќонро наќл мекунад, як дараља њамон таассуби динї ва 
хурофотпарастии  мардум љилвагар мешавад. Баъдан, дар идомаи ќиссаи мактабдори дењаро 
чунин баён мекунад, ки дар он њам вазъи ногувори мактаб ва њам таассуби диниву  
хурофопарастї, мардумфиребии як тоифи ба ном мударрис бо лањни шадид интиќод мешавад: 
“Рости гап, ки ѐ аќли ман кам шудааст, ё баъзењо аз аќл бегона шудаанд. Масалан њамин, 
мактабдори ќишлоќи моро гирем, ки мардум фарзандњояшонро «устухонаш аз мову гўшту 



 НОМАИ ДОНИШГОЊ  УЧЁНЫЕ ЗАПИСКИ  SCIENTIFIC NOTES     
 

 104 
 

№1(70) 2022  

пўсташ азони шумо» гўѐн ба ў месупоранд. Њоло он ки бечора вовро гову алифро калтак 
мехонад. Вай куљою мактабдорї куљо. Боз он кас муриди эшони љањрия будаанд. Худо гирад ин 
хели одамро! [8,c.155]. 

Ин љо ба назар мерасад, ки лањни танзомези нависанда дар љумлаи аввал, ки “ё аќли ман кам 
шудааст ё баъзењо аз аќл бегона шудаанд”  ва ё љумлаи охири он “Худо гирад ин хел одамро” 
равшан љилвагар аст.  

Наќли амали Соќї бо њамин тамом намешавад. Ў Соќиро ба ќавли худаш ба офтобрўя 
даъват мекунад, то “аз бекорї кадукорї” кунанд. Ин љо ба назар мерасад, ки нависанда барои 
љаззобияти сабки нигориши худ, ки хоси асарњои њаљвї аст, аз зарбулмасалњои маъруф дар 
миёни мардум истифода мекунад. Чунин масалњо бештар дар мавриди баёни мулоњизоти 
завќангез ё њаљвомез ба кор гирифта мешаванд. Баъдан, ќиссаи як эшони дигари љањриро наќл 
мекунад, ки чи тавр “кароматњо”-и ў сабаби гумроњии мардум ва афзудани муриду мухлисњои 
вай дар дења гардидаанд.  Љолиб он аст, ки ба наќли амаки Соќї дар дења  ѓайр аз ў ва чанд тани 
дигар њама муриди он эшон шуда будаанд. Манзарањои амалкарди муридони эшон, вазъи 
музҳики рафтори ононро нависанда бо як забони танзомези хоси сабки њаљвї тасвир намуда, 
мунтањо бо хушнудї изњор медорад, ки ин њоли таассуфовар  бо сабаби ошкор гардидани 
найрангњои ў ба поён расида, мунтањо сангсор шуд. “Њар бегоњи љумъа пас аз адои намози 
хуфтан он кас љањр барпо мекарданд. Шаст-њафтод одам чорзону њалќа гирифта баробар бо 
овози баланд, «ѐ њу, ѐ ман њу» мегуфтанд. Ин ањвол се-чор соат давом мекард. Баъзе муридњои 
сулукѐфта, ки чењраашон ба љазб мерасид, аз олами њастї бегона шуда масту лояъќил 
либосњояшонро пора, худро зада хуншор мекарданд. Баъзе фосиќони њангоматалаб аз ин 
фурсат истифода бурда ба њолати мастї худро дар байни занњову духтарњои тамошобин 
мепартофтанд. Гўѐ ба воситаи ин сафсатагўию бемаззагињо ба Ҳаќ мерасида бошанд. Муридони 
њаќиќии ин маслак бояд њамеша дар њолати љазб, масту аласт ва аз худ бехабар бошанд. Мана 
аз њамин сабаб дар ќишлоќи мо муридњои даступошикаставу  маъюб бисѐранд. Ана вай 
мактабдори шумо њам аз муридњои њазрати эшон аст.  

Агар њукумати шўро ин масхарабозиро манъ намекард, аксарияти одамони ќишлоќ кайњо 
девонаву маъюб мешуданд.  

Ваќте ки найранги каромоти эшон ошкор шуд, он касро халќ сангсор кард. Маълум шуд, ки 
эшони маккор ба муридњои муќаррабаш лаќабњои «буз», «гўсфанд», «гов», «љома» ва ѓайрањоро 
мемондааст ва ин муридњо доим бегумон берун аз масљид мегаштаанд. Касе чизе, ки орад, зуд 
омада пешакї хабар медодаанд. Эшон даррав пай мебурдааст ва даст бардошта дар њаќќи 
чизоваранда, номи ў ва унвони чизи хайркардааш дуо мекардааст, ки назратон ќабул шуд ва 
мардумро бо ин «каромот» моту мабњут мегардондааст. Ба њамин роњ мардумро фиреб 
медодааст.  

Барои њамин њам, мехоњам, ки аз бањри њама ин муллоиву эшонї гузашта,  дастаи испорро 
мањкамтар дориву дењќонї карда, як бурида нони њалол пайдо карда хўрї. Дар дунѐ аз дењќонї 
бењтар кор нест, њамаи ин муллоњову эшонњо дастнигари дењќонанд” [8,С.155-156]. 

Таваљљуњ ба шеваи баёни нависанда як нуктаро ошкор мекунад, ки ў баробари бо сабки 
музњик тасвир намудани њолу њавои муридони гумроњшуда аз вазъи таассуфбори мардуми аз 
роњи њаќиќат берунрафтаву љањолати онон, ки боиси ќурбонии макри як нафар  муллои сохта 
шудаанд, инчунин доми тазвиру фиреби инсонњои ба номи ањли дин интиќод мекунад.  Дар 
баробари ин, мавридњои дигар дар ин њикоёт аз ањли нафс, кибру ѓурур, ононе, ки манманињои 
зиёде мекунанд, мавриди интиќоди шадиди нависанда ќарор гирифтанд. Манзараи нињоят бо 
њама такаббури нољои хеш шармандаву шармсор шудани чунин пањлавононро дар њикояти 
“Пањлавонии Мирзо” ба гунае тасвир мекунад, ки дар њар љумлаву сатри он сабки љаззоби 
насри њаљвиро ба мушоњида мегирем. Нависанда ин пањлавононро аз забони мардум пањлавони 
сари деги ош унвон мекунад ва њатто тавассути дубайтњои мардумї мавриди истењзо ќарор 
медињад, ки истифодаи чунин ашъори њаљвї дар саросари асар сабки онро боз њам љаззобтар 
гардонидааст: “ Яке аз пањлавонон ба сари замини ман омад. Вай аз ќабили њамон гуна 
пањлавонон буд, ки халќ ба сифати онњо муносиб гуфтааст.  

Њамон пањлавоне, ки меган, манам,  
Дарахти кадуро зи бехаш канам,  
Манам пањлавони сари деги ош,  
Кунам лашари пашшаро пош-пош.  

Ин пањлавони сари деги ош, баъд аз он, ки таги деги ошро лесида партофт, гурзи дањманиро 
ба машаќќат сари китф карда, ба сари замини каду омад. Омаду кадуњоро лашкари ќуффор ва 
худашро пањлавони лашкари ислом пиндошта, дар муќобили «душман» майдони њарб орост.  
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Љони ман ки бошед, аз љангномањо майдони њарби ду лашкари муќобили якдигар њарбу 
зарбкунандаро шунидаед? «Ду лашкар дар муќобили якдигар саф оростанд. Аз тарафи лашкари 
ислом пањлавон Бањмани дањман ва аз тарафи лашкари куффор Ландањури кўњкан дохили 
майдон шуданд. Вай сипар болои сар кард. Ин гурзро дар љилва даровард ва наъраи шерона 
кашида, ба камари Ландањур чунон зад, ки њар ќуббаи сипар ба монанди ситораи сањар дар 
камараш рахшид».  

Пањлавонони худоношиноси Фузайл ана њамин манзараи љангномањоро ба хотир оварда, 
худро аз он пањлавонони лашкари ислом пиндошта, гурзро ба љилва дароварда ва ба сари њар 
каду ки мефуровард, донањояш дар њаво пош мехўрданд. Дигар бетамизњо корнамоии ин 
бангиро тамошо карда, ќањ-ќањ зада механдиданд.  

Ин манзараро дида, пеши чашмонам торик шуд, тоќатам намонд ва аз хуну пўстам гузашта 
исту бист накарда аз гиребони ин малъун гирифтам. Њар ду дар майдони масоф шудем. Хуб 
медонистам, ки ин бетавфиќ ѓайр аз хўрдану хуфтан дигар њунаре надорад. Аз шиддати ќањру 
ѓазаб «ѐ шоњи мардон!» гуфтаму дар пояш њаллук печонда, чунон бардошта задамаш, ки сари 
пањлавон ба замин як газ ѓўтида рафт” [8,с.167-168]. 

Тасвири масхараомези нишон додани зўру тавон бар сари каду ва наќлу ривоёти ў бо забони 
виќору такаббураш як сабки хоси насри  дорои љанбањои мазњакавї сурат гирифтааст, ки дар 
умум шеваи љаззоби асар дарак медињад. Манзари набарди Мирзо бо он пањлавон, ки аз забони 
худи Мирзо наќл мешавад, бисёр шево ва таъсирбахш тасвир шуда, ки сабки хоси насри њаљвї 
доштани асарро бозгўї мекунад. 

Дар умум, њарчанд ќиссаи “Саргузашти Соќї” бештар љанбаи тарљумаињолї дорад ва 
њаљман начандон тўлонї мебошад, аммо намунаи барљастаи ќиссаи њаљвї дар адабиёти 
муосири тољик ба шумор меравад, ки бо сабки ба худ хос ва шевањои корбурди унсурњои њаљв, 
чун танзу мазњака, масхараву танќид ба ќалам омадааст. Дар вусъати њикоёти кӯтоњи он 
матолиби фаровоне нуњуфтаанд, ки њамагї  агарчї аз зиндагонии воќеї сарчашма гирифтаанд, 
вале тавассути завќи саршор аз ширинкорї, њазл, табиати хуш, њаљву намакин баён шуда, сабки 
нигориши асарро љаззобу хонданї ва махсус гардонидаанд. Ин равиши матлуби нигориши 
ќиссаи њаљву минбаъд низ дар адабиёти муосири тољик идома ёфт, ки намунањои онро дар 
ќиссаи “Об аз куљо меояд”-и Аминљон Шукуњї низ ба мушоњида мегирем. Дар даврони 
соњибистиќлолии Тољикистон дар романи ќисса андар ќиссаи худ “Сармаддењ” нависандаи 
мањбуби мо Бањманёр ин шеваи баёнро хеле такмил бахшид, ки унсурњои њаљв дар он бо шеваи 
ба худ хос таљассуми равшан касб кардааст. Бегумон, ба таъбири дигар, Бањманёр дар 
тањаввули њамин шеваи нигориши ќисса андар ќисса бо тарзу тарњи дигар наќши муассир 
гузошт, ки албатта мавзўи бањс ва тањќиќи људогона аст.  
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